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Characteristics Uljroo
Model
- AA AAA
Capacity 2600mWh 750mWh
s e/ o acrigtuavo
Voltage 1.5v 1.5v
anash it st aosto
Battery Li-lon Li-lon
ey ol oo ol pody
Charging port Type C Type C
i isio o o
Charging time 15-2H 1-15H
e P sewi-to
Indicator When charging, the red light blink; when it is full, the red ligh remains on
it L0050 o iy "
Cycles 1200 cycles

Instruction:

EN:
HOW TO CHARGE THE BATTERY
Connect the cable to the battery and an appropriate USB power charger (mobile phone adapter, laptop,
power bank, car charger, etc.)
You can charge several batteries at the same time.
These rechargeable batteries are pre-charged (30%) and ready to use straightly from the box
They will hold a full charge for up to 12 months when not in use.
Recharge it before use if standby over 3 months.
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Warning:

EN:

-Keep out of reach of children.

-Insert correctly, observing the polarity markings (-/+).

-Do not mix with any other type of battery.

-Do not disassemble.

-Do not dispose of in a fire,

-Do not leave unattended while charging.

-Disconnect when fully charged.

-Do not charge the battery with the charging case

-Do not use the battery if battery's wrapper is damaged

Do not keep your battery in a pocket, purse or other receptacle containing metal objects to avoid
short-circuit, incinerate or expose to water, fire or high temperatures above 45 C.

-Do not use this battery for camera flashlights and strong light flashlights, it will cause the battery to
heat up

-Do not use chargers exceeding 5v 2A to charge the battery, and cannot be used to discharge devices
exceeding 5v 2A

~Failure to follow these safety instructions could result in fire, electric shock, injury or damage to
persons, product or property and will invalidate the guarantee.
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Specifications Ulaplgoll
EN - Model No. / AR - goll ad) g:::;?c ::A
EN-SKUNo./ AR - SKU a3} gﬁﬁﬂ%{« :A
R i 6285024000976 AA
EN - Barcode / AR -caiuyi joyl ey

EN:

The USB rechargeable battery is a patented product produced by our company. The battery
has a USB charging port, which makes it more convenient to charge the battery and no longer
requires a special charger.

AR
(s dai0 cnle dyliayl grging . £l b2l cale ks WSy ainil Xiio g gauivl 6ale) ALl uss dyliay ]
B Ul Wil 109 0Jg @0 lLo [ST dylayl (adis Jou oo . USB

Goul

www.goui.com

El3i[E]

SeCcekl

Made in China

Warranty

IT - Garanzia FR - Garantie ES - Garantia GR - Eyyonon TR - Garanti DE - Garantie

RU - MapaHTus AR - (Jloall

EN This product is under warranty for the period of 24 months from the purchase date.
Please check your warranty policy on our website.

IT Questo prodotto & in garanzia per il periodo di 24 mesi dalla data di acquisto. Si prega di
controllare la politica di garanzia sul nostro sito web.

FR Ce produit est sous garantie pour une période de 24 mois a compter de la date d'achat.
Veuillez vérifier votre politique de garantie sur notre site Web.

ES Este producto esta en garantia por el periodo de 24 meses a partir de la fecha de
compra. Por favor revise su politica de garantia en nuestro sitio web

GR AUTO TO TIPOiOV €ivat and TV eyyONon yia TO XPOVIKG BLATNHA TWV 24 UNVGV anod
TNV npepopnvia ayopds. MapakaleioTe va eAéyEeTe TNV TOALTIKN £YyOnon oag oTnv
oTooeAda pag

TR Bu {riin, satin alma tarihinden itibaren 24 aylik garanti kapsamindadir. Liitfen web
sitemizdeki garanti politikanizi g6zden gegirin

DE Fiir dieses Produkt gilt eine Garantie von 24 Monaten ab Kaufdatum. Bitte tiberpriifen
Sie Ihre Garantiebedingungen auf unserer Website.

RU 9TOT NpoAyKT HaxXoaWTCA NMOJ rapaHTUeil B TeueHne 24 MeCALeB C AaTbl MOKyMKM.
MoxanyicTa, NpoBepbTe CBOIO MOMMTUKY rapaHTUM Ha Hallem BeG-caiTe.
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Dubai Industrial Area 2
Damascus Street, Al Qusais
Post box Number 181747

Dubai OV
United Arab Emirates %(:9

info@goui-online.com

www.goui.com Made in China
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User manual / Manuale utente / Manuel de l'utilisateur
Manual de intrucciones / Eyxetpidio xpnotn /
Kullanim Kilavuzu / Benutzerhandbuch /
Handleiding / PykoBoacTBo nonb3soBatens / padiwoll Jua




